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1. Odwue daHHbie cM. 1932-82-50-MC11.
2. KadenbHbiU xypHan cM. 1932-82-50-MC1KX
3. 3bukobuie onobewamenu cMoHmupoBamb Ha cmeHe makuM odpasoM, 4moBb ux BepxHAA Yacmb BbiNA HQ PACCMOAHUU He Medee 2,3 M om
EDOGHFI nena, Ho paccmosiHue om nomonka do BepxHel yacmu onobewamens donxHo dbimb He MeHee 150 MM coznacko n.4.4 C13.13130.2009.

Bce padombl no odcayxuBanui 63pbBosauuwenHozo odopydobarus, cbA3aHHbe CO CHAMUEM KpbiwkU, G0AXHH Npou3Bodumbca monbko npu
CHAMOM HANPAXeHUU. He omKAlo4eHHOe om HANpAXeHUs numaHus odopydobaHue cHUMAMb kamezopuyecku bocnpeuiaemcs.
5. Modzomobky K padome u MoHmax edopydoBanus BuwnoaHumb coznacHo Macnopmanm 3adodob uszomobumened.
6. KadenbHble 8000 dpoHupodarHLx Kadenel bo B3pwiBosawuwenHoe odopydobaue BuinonHumb cneuuansHeiMU kadenbHeiMu BBodamu Gns
MeHMaxXa dpoHupobaHHy X kadened cozenacHo nacnepmam Ha odopydobaHue.
7. Npu MoHmaxe 3poHupebanHozo Kadens odecneyumb MUHUMAAbHBIU paduyc uszuda 7,5 duamempod kadens.
8. KadenbHbie npexodku Bo B3peiboonacHyie 30Hb BbinoaHums 6 mpyde auaoboaonpoboaHou Nly32 MM ceznactHo n. 5-37 BCH 332-T4, Kaxdyte
npoxodky BbinonHumb 6 omdenbHoU mpyde.
9. *Pa3Mepw, Mecma u Bucomsl ycmaHobku 3nekmpoodopydobanus, a makxe Mecma u Owicombl NPOKNAGKU KadenbHuX mpacc cnedyem
UMmoYHUMb NPU MOHMAXe, ucxods u3 ycnobuu ydodcmba MoHmMaxa u nocneﬁummeu 3kcnayamauuu odopydobaHus, ¢ 0ds3amenbHbIM CoBndeHuEM
mpedobaxuu HopMumubHou doKyMeHmauuu Ha 3nekmpoMoHmaxHsie padomsl - P11 78.145-93, (N 5.13130.2009, NY3, (M 76.13330.2016.
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1. Общие данные см. 1932-82-50-ПС1.1. 2. Кабельный журнал см. 1932-82-50-ПС1.КЖ 3. Звуковые оповещатели смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  Звуковые оповещатели смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от Звуковые оповещатели смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  оповещатели смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от оповещатели смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от смонтировать на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от на стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от стене таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от таким образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от образом, чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от чтобы их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от их верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от верхняя часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  часть была на расстоянии не менее 2,3 м от часть была на расстоянии не менее 2,3 м от  была на расстоянии не менее 2,3 м от была на расстоянии не менее 2,3 м от  на расстоянии не менее 2,3 м от на расстоянии не менее 2,3 м от  расстоянии не менее 2,3 м от расстоянии не менее 2,3 м от  не менее 2,3 м от не менее 2,3 м от  менее 2,3 м от менее 2,3 м от  2,3 м от 2,3 м от  от от уровня пола, но расстояние от потолка до верхней части оповещателя должно быть не менее 150 мм согласно п.4.4 СП 3.13130.2009. 4. Все работы по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  Все работы по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при Все работы по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  работы по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при работы по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при по обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при обслуживанию взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при взрывозащищенного оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при оборудования, связанные со снятием крышки, должны производиться только при  связанные со снятием крышки, должны производиться только при связанные со снятием крышки, должны производиться только при  со снятием крышки, должны производиться только при со снятием крышки, должны производиться только при  снятием крышки, должны производиться только при снятием крышки, должны производиться только при  крышки, должны производиться только при крышки, должны производиться только при  должны производиться только при должны производиться только при  производиться только при производиться только при  только при только при  при при снятом напряжении. Не отключенное от напряжения питания оборудование снимать категорически воспрещается.  5. Подготовку к работе и монтаж оборудования выполнить согласно Паспортам заводов изготовителей.  6. Кабельные вводы бронированных кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  вводы бронированных кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для вводы бронированных кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  бронированных кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для бронированных кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для кабелей во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для во взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для взрывозащищенное оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  оборудование выполнить специальными кабельными вводами для оборудование выполнить специальными кабельными вводами для  выполнить специальными кабельными вводами для выполнить специальными кабельными вводами для  специальными кабельными вводами для специальными кабельными вводами для  кабельными вводами для кабельными вводами для  вводами для вводами для  для для монтажа бронированных кабелей согласно паспортам на оборудование.  7. При монтаже бронированного кабеля обеспечить минимальный радиус изгиба 7,5 диаметров  кабеля. 8. Кабельные проходки во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  Кабельные проходки во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую Кабельные проходки во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  проходки во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую проходки во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую во взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую взрывоопасные зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую зоны выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую выполнить в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую в трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую трубе газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую газоводопроводной Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую Ду32 мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую мм согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую согласно п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую п. 5-37 ВСН 332-74. Каждую  5-37 ВСН 332-74. Каждую 5-37 ВСН 332-74. Каждую  ВСН 332-74. Каждую ВСН 332-74. Каждую  332-74. Каждую 332-74. Каждую  Каждую Каждую проходку выполнить в отдельной трубе.  9. *Размеры, места и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  *Размеры, места и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует *Размеры, места и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  места и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует места и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует и высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует высоты установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует установки электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует электрооборудования, а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует а также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  также места и высоты прокладки кабельных трасс следует также места и высоты прокладки кабельных трасс следует  места и высоты прокладки кабельных трасс следует места и высоты прокладки кабельных трасс следует  и высоты прокладки кабельных трасс следует и высоты прокладки кабельных трасс следует  высоты прокладки кабельных трасс следует высоты прокладки кабельных трасс следует  прокладки кабельных трасс следует прокладки кабельных трасс следует  кабельных трасс следует кабельных трасс следует  трасс следует трасс следует  следует следует уточнить при монтаже, исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  при монтаже, исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением при монтаже, исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  монтаже, исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением монтаже, исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением исходя из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением из условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением условий удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением удобства монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением монтажа и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением и последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением последующей эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением эксплуатации оборудования, с обязательным соблюдением  оборудования, с обязательным соблюдением оборудования, с обязательным соблюдением  с обязательным соблюдением с обязательным соблюдением  обязательным соблюдением обязательным соблюдением  соблюдением соблюдением требований нормативной документации на электромонтажные работы - РД 78.145-93, СП 5.13130.2009, ПУЭ, СП 76.13330.2016.РД 78.145-93, СП 5.13130.2009, ПУЭ, СП 76.13330.2016.СП 5.13130.2009, ПУЭ, СП 76.13330.2016.СП 76.13330.2016.
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